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PIEGADE
«ilu stigu gaismas
« kontaktligzdu rezerves blives

PAREDZETAIS LIETOJUMS

Stigu gaismas ar E27 ligzdam ir paredzétas ka dekorativs
apgaismojums. Razotaju vai pardevéju nevar saukt pie atbildibas par
ievainojumiem vai bojajumiem, kas radusies nepareizas stigu gaismas
izmanto3anas dél.

Jas varat izmantot spuldzes ar E27 ligzdam, kuru kopéja jauda
neparsniedz 2000 vatus. Pagarinot kabeli, parliecinieties, ka visu
pieslégto liniju un kontaktligzdu summas energijas patéring
neparsniedz 2000 vatus. Individualas kontaktligzdas maksimalais
energijas patérins ir 100 vati. leteicams izmantot efektivas LED
spuldzes. Parliecinieties, ka piegadatie blivgredzeni nav bojati, un
izveidojiet aizsargplombu starp kontaktligzdu un spuldzi, lai ligzda
nevarétu iek|at mitrums.

STIGU GAISMAS GLABASANA

lesainojiet auklas gaismu ta, lai ta butu izturiga pret putekliem, un
parliecinieties, ka produkts ir pilnigi sauss un tirs. Uzglabasanas laika
pasargajiet produktu no temperatiiras svarstibam un gaismas.

KLUDU NOTEIKSANA UN NOVERSANA

Spuldze kontaktligzda nedeg:

- Parbaudiet spuldzes stavokli cita lukturi

- Parliecinieties, ka spuldze ir ieskravéta pietiekami talu, lai to varétu
savienot ar apakséjo kontaktu.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Uzmanigi izlasiet $os noradijumus.
Saglabajiet noradijumus un nododiet tos tre3ajam personam, kad tiek

nodotas virknes gaismas. Nedarbiniet iesainojuma lampas iepakojuma.

Stigu lampas var but elektriski savienotas tikai ar $is sérijas
izstradajumiem.

Drikst izmantot tikai razotaja paredzétas detalas.

Parliecinieties, ka kabela izolacija nav bojata.

Bérniem vai personam ar garigiem vai citiem ierobezojumiem, kuri
nevar drodi lietot izstradajumu, un nepiederosam personam bez
uzraudzibas nav atlauts piek|at 3ai elektroiericei.

Ja auklas gaisma ir bojata, nekada gadijuma nepievienojiet to
elektrotiklam. Tas rada briesmas dzivibai.

APSVERUMI PAR APGLABASANU

Izniciniet iepakojumu atbilstosi pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam. Informacija par iznicinasanu var bat pieejama ari vietéja
pasvaldiba. Vecas ierices, kas apzimétas ar attéla redzamo simbolu,
nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie janogada elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanas punkta (IGdzu, sazinieties ar vietéjo
sabiedribu) vai pie tirgotaja, pie kura tas tika iegadats. Tie paredz videi
draudzigu iznicinasanu. Pladaku informaciju var atrast $adas vadlinijas:
« Direktiva 2002/96 EK ,Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi”un «
Direktiva 2002/95 / EK,Noteiktu bistamu vielu vielu ierobeZzo3ana
elektriskas un elektroniskas iekartas”

APRUPE UN GARANTIJA

Regulari notiriet produktu un turiet to péc iespéjas sausak. Produkts ir
rapigi parbaudits, vai taja nav defektu. Ja ir kads iemesls iesniegt
pretenziju, lidzu, sazinieties ar mazumtirgotaju, kura iegadajaties
produktu, un pievienojiet attiecigo pirkuma apliecinajumu. Més
paturam tiesibas veikt tehniskas izmainas, lai uzlabotu produktu bez
iepriekséja bridinajuma.
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PRISTATYMAS
« iliuziniai styginiai zibintai
« keic¢iami lizdy sandarikliai

PASKIRTIS

Styginiai zibintai su E27 lizdais skirti dekoratyviniam apsvietimui.
Gamintojas ar pardavéjas neatsako uz zalg ar zala, atsiradusig dél
netinkamo styginiy zibinty naudojimo.

Galite naudoti lemputes su E27 lizdais, kuriy bendra suma nevirsija
2000 vaty galios. Pratesdami kabelj, jsitikinkite, kad visy prijungty linijy
ir lizdy sumos energijos sanaudos nevirsija 2000 vaty. Individualus
lizdas maksimaliai sunaudoja 100 vaty energijos. Rekomenduojama
naudoti efektyvias LED lemputes. |sitikinkite, kad tiekiami sandarinimo
Ziedai néra pazeisti ir suformuokite apsauginj tarpiklj tarp lizdo ir
lemputés, kad j lizda nepatekty drégmeés.

STYGINIY ZIBINTY LAIKYMAS

Supakuokite virvele taip, kad ji nebty dulkiy, ir jsitikinkite, kad
gaminys yra visiskai sausas ir $varus. Saugokite gaminj nuo
temperataros svyravimy ir 3viesos laikydami.

KLAIDY NUSTATYMAS IR PASALINIMAS

Lemputé lizde nesviecia:

- Patikrinkite kito Zibinto lemputés bakle

- Isitikinkite, kad lemputé pakankamai prisukta, kad buty galima
prijungti prie apatinio kontakto.

SAUGOS NURODYMAI

Atidziai perskaitykite ias instrukcijas.

Laikykités instrukcijy ir perduokite jas tre¢iosioms 3alims, kai jsijungia
styginiy zibintai. Nenaudokite pakuotéje esanciy styginiy zibinty.
Styginiy Zibintai gali buti elektra sujungti tik su 3ios serijos produktais.
Gali bati naudojamos tik gamintojo numatytos dalys.

Isitikinkite, kad kabelio izoliacija néra pazeista.

Vaikams ar asmenims, turintiems psichiniy ar kitokiy apribojimy, kurie
negali saugiai naudoti gaminio, ir pasaliniams asmenims draudziama
prieiti prie Sio elektros prietaiso be priezitros.

Jei styginiy lemputé yra pazeista, jokiu badu nejunkite jos prie elektros
tinklo. Tai kelia pavojy gyvybei.

ATLIEKY TVARKYMAS

ISmeskite pakuote pagal galimas atlieky surinkimo galimybes.
Informacija apie 3alinima taip pat gali bati jusy vietinés valdzios
institucija. Seny prietaisy, pazymeéty pavaizduotu simboliu, negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jie turi bati nuvezti j elektros ir
elektroninés jrangos surinkimo punkta (susisiekite su vietos
bendruomene) arba prekybininka, i$ kurio ji buvo jsigyta. Tai numato
aplinkai nekenksminga salinima. Daugiau informacijos galite rasti Siose
gairése:

« Direktyva 2002/96 EB,Elektros ir elektroninés jrangos atliekos” ir «
Direktyva 2002/95 / EB ,Tam tikry pavojingy cheminiy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimas”

PRIEZIURA IR GARANTIJA

Reguliariai valykite gaminj ir laikykite jj kiek jmanoma sausiau.
Produktas buvo kruopsciai patikrintas, ar néra defekty. Jei yra kokiy
nors priezasciy pateikti pretenzija, susisiekite su pardavéju, kuriame
isigijote gaminj, pateikdami atitinkama pirkimo jrodyma. Mes
pasiliekame teise atlikti techninius pakeitimus, kad patobulintume
produktg be isankstinio jspéjimo.
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KOHALETOIMETAMINE
«illu string tuled
« pistikupesade asendustihendid

MOELDUD KASUTAMISEKS

E27-pistikupesadega noorivalgustid on méeldud dekoratiivvalgustiks.
Tootjat ega miitjat ei saa vastutada vigastuste voi kahjustuste eest, mis
tulenevad noéritulede valest kasutamisest.

Voite kasutada E27-pistikupesadega pirne, mille koguvoimsus ei tleta
2000 vatti. Kaabli pikendamisel veenduge, et kdigi Ghendatud liinide ja
pistikupesade summa energiatarve ei iiletaks 2000 vatti. Individuaalse
pistikupesa maksimaalne energiatarve on 100 vatti. Soovitatav on
kasutada tohusaid LED-pirne. Veenduge, et komplektis olevad
tihendusrdéngad ei oleks kahjustatud ja moodustage pistikupesa ja
pirni vahele kaitsetihend, nii et pesasse ei paaseks niiskust.

STRINGITULEDE HOIDMINE

Pakkige nédrivalgus tolmukindlaks ja veenduge, et toode oleks
taielikult kuiv ja puhas. Kaitske toodet hoiustamise ajal temperatuuri
koikumiste ja valguse eest.

VIGADE TUVASTAMINE JA KORVALDAMINE

Pistikupesa pirn ei sitti:

- Kontrollige teise laterna pirni seisukorda

-Veenduge, et pirn on péhja kontaktiga tihendamiseks piisavalt sisse
keeratud.

OHUTUSJUHISED

Lugege need juhised hoolikalt labi.

Hoidke juhiseid ja edastage need kolmandatele isikutele, kui stringi
tuled on edasi antud. Arge kasutage pakendis olevaid ndérivalgusid.
Stringtulesid voib elektriliselt Ghendada ainult selle sarja toodetega.
Kasutada tohib ainult tootja kavandatud osi.

Veenduge, et kaabli isolatsioon ei oleks kahjustatud.

Lapsed v6i vaimse voi muude piirangutega isikud, kes ei saa toodet
ohutult kasutada, ja kérvalised isikud ei tohi sellesse elektriseadmesse
jarelevalveta juurde padseda.

Kui stringi tuli on kahjustatud, drge mingil juhul seda vooluvérku
tihendage. See kujutab endast ohtu elule.

JAATMEKAITLUS

Korvaldage pakend vastavalt olemasolevatele jagtmekogumisvoimal-
ustele. Teavet jaatmekaitluse kohta véib saada ka kohalikult
omavalitsuselt. Vanu seadmeid, mis on tahistatud siimboliga, ei tohiks
koos majapidamispriigiga dra visata. Need tuleb viia elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumispunkti (votke ihendust kohaliku
kogukonnaga) v6i kaupmehelt, kellelt see osteti. Need ndevad ette
keskkonnasobraliku jagtmekditluse. Lisateavet leiate jargmistest
juhistest:

- direktiiv 2002/96 EU ,Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed” ja «
Direktiiv 2002/95 / EU ,Teatavate ohtlike ainete ainete kasutamise
piiramine elektri- ja elektroonikaseadmetes”

HOOLDUS JA GARANTII

Puhastage toodet regulaarselt ja hoidke seda véimalikult kuivana.
Toodet on hoolikalt kontrollitud defektide osas. Kui pretensiooni
esitamiseks on pohjust, péérduge asjakohase ostutdendi saamiseks
jaemuja poole, kust toote ostsite. Jatame endale 6iguse teha toote
parandamiseks tehnilisi muudatusi ilma ette teatamata.
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DOSTAVA
« svetlobne luciillu
- nadomestna tesnila za vti¢nice

PREDVIDENA UPORABA

Vrvice z vti¢nicami E27 so namenjene dekorativni razsvetljavi.
Proizvajalec ali prodajalec ne more biti odgovoren za 3kodo ali $kodo,
ki je posledica nepravilne uporabe luci za vrvice.

Uporabite lahko Zarnice z vti¢nicami E27 s skupno mocjo, ki ne presega
2000 vatov moti. Pri podaljsanju kabla se prepricajte, da poraba
energije vsote vseh prikljucenih vodov in vti¢nic ne presega 2000
vatov. Posamezna vti¢nica ima najvecjo porabo energije 100 vatov.
Priporocljivo je uporabljati ucinkovite LED Zarnice. Prepricajte se, da
prilozeni tesnilni obro¢i niso poskodovani in tvorijo za3¢itno tesnilo
med vti¢nico in zarnico, tako da vlaga ne more priti v vti¢nico.

SHRANJEVANJE VRVIC LUCI

Vrvico zapakirajte tako, da bo odporna na prah in poskrbite, da bo
izdelek popolnoma suh in cist. Izdelek med skladis¢enjem zascitite
pred temperaturnimi nihanji in svetlobo.

ODKRIVANJE IN ODPRAVLJANJE NAPAK

Zarnica v vti¢nici ne sveti:

- Preverite stanje zarnice v drugi svetilki

- Prepricajte se, da je zarnica privita dovolj dale¢, da se prikljuci na
spodnji kontakt.

VARNOSTNA NAVODILA

Natancno preberite ta navodila.

Obdrzite navodila in jih ob prizganih Zarnicah posredujte tretjim
osebam. V embalazi ne uporabljajte luci za vrvice.

Ludi za vrvice so lahko elektri¢no povezane samo z izdelki iz te serije.
Uporabljajo se lahko samo deli proizvajalca.

Prepricajte se, da izolacija kabla ni poskodovana.

Otroci ali osebe z dusevnimi ali drugimi omejitvami, ki ne morejo varno
uporabljati izdelka, in nepooblas¢ene osebe ne smejo dostopati do te
elektri¢ne naprave brez nadzora.

Ce je zarnica nizov poskodovana, je v nobenem primeru ne prikljucujte
na elektri¢no omrezje. To predstavlja nevarnost za zivljenje.

ODSTRANJEVANJE

Embalazo zavrzite v skladu z razpoloZzljivimi moznostmi zbiranja
odpadkov. Informacije o odstranjevanju lahko dobite tudi pri vasem
lokalnem organu. Starih naprav, oznacenih s simbolom na sliki, ne
smete odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Odpeljati jih je treba
na zbiralis¢e elektri¢ne in elektronske opreme (obrnite se na lokalno
skupnost) ali trgovca, pri katerem je bila kupljena. Ti zagotavljajo okolju
prijazno odstranjevanje. Ve¢ informacij najdete v naslednjih smernicah:
- Direktiva 2002/96 ES,Odpadna elektri¢na in elektronska oprema" in «
Direktiva 2002/95 / ES,,Omejitev uporabe nekaterih nevarnih snovi
Snovi v elektri¢ni in elektronski opremi”

NEGA IN GARANCIJA

Izdelek redno ¢istite in naj bo ¢im bolj suh. Izdelek je bil natané¢no
preverjen glede napak. Ce obstaja kakrsen koli razlog za vlozitev
zahtevka, se obrnite na prodajalca, kjer ste izdelek kupili, z ustreznim
dokazilom o nakupu. Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb za
izboljsanje izdelka brez predhodnega obvestila.
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DELIVERY
«illu string lights
« replacement seals for sockets

INTENDED USE

The string lights with E27 sockets are intended as decorative Lighting.
The manufacturer or the seller cannot be made liable for injury or
damage resulting from improper use of the string lights.

You can use bulbs with E27 sockets up to a combined total not
exceeding 2000 watts of power. When extending the cable, make sure
that the power consumption of the sum of all connected lines and
sockets does not exceed 2000 watts. The individual socket has a
maximum power consumption of 100 watts. It is recommended to use
efficient LED bulbs. Make sure that the supplied sealing rings are not
damaged and form a protective seal between the socket and the bulb
so that no moisture can enter the socket.

STORING THE STRING LIGHTS

Pack the string light so that it is dust-proof and make sure that the
product is completely dry and clean. Protect the product from
temperature fluctuations and light during storage.

ERROR DETECTION AND ELIMINATION

The bulb in the socket does not light up:

- Check the condition of the bulb in another lamp

- Make sure the bulb is screwed in far enough to connect to the bottom
contact.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions carefully.

Keep the instructions and pass them on to third parties when the string
lights are passed on. Do not operate the string lights in the packaging.

The string lights may only be electrically connected with products from
this series.

Only parts intended by the manufacturer may be used.

Make sure that the insulation of the cable is not damaged.

Children or persons with mental or other restrictions who cannot
operate the product safely and unauthorized persons are not allowed
to access this electrical appliance without supervision.

If the string light is damaged, do not connect it to the mains under any
circumstances. This poses a danger to life.

DISPOSAL CONSIDERATIONS

Dispose of the packaging according to available disposal collection
options. Information on disposal may also be available from your local
authority. Old devices marked with the pictured symbol should not be
disposed of along with household waste. These must be taken to a
col-lection point for electrical and electronic equipment (please
contact your local community) or the merchant from whom it was
purchased. These provide for an environmentally friendly disposal.
More information can be found in the following guidelines:

« Directive 2002/96 EC,Waste electrical and electronic equipment" and «
Directive 2002/95 / EC,Restriction of the use of certain dangerous
substances Substances in electrical and electronic equipment,,

CARE AND WARRANTY

Clean the product regularly and keep it as dry as possible. The product
has been carefully checked for defects. If there is any reason to file a
claim, please contact the retailer where you purchased the product
with the relevant proof of purchase. We reserve the right to make
technical changes to improve the product without prior notice.
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LIEFERUNG
« Lichterketten
« Ersatzdichtungen fiir Steckdosen

VERWENDUNGSZWECK

Die Lichterketten mit E27-Fassungen sind als dekorative Beleuchtung
gedacht. Der Hersteller oder Verkéufer kann nicht fiir Verletzungen
oder Schaden haftbar gemacht werden, die durch unsachgeméfe
Verwendung der Lichterketten entstehen.

Sie konnen Lampen mit E27-Fassungen bis zu einer Gesamtleistung
von héchstens 2000 Watt verwenden. Stellen Sie beim Verldngern des
Kabels sicher, dass der Stromverbrauch der Summe aller
angeschlossenen Leitungen und Buchsen 2000 Watt nicht
(iberschreitet. Die einzelne Steckdose hat einen maximalen
Stromverbrauch von 100 Watt. Es wird empfohlen, effiziente
LED-Lampen zu verwenden. Stellen Sie sicher, dass die mitgelieferten
Dichtringe nicht beschédigt sind und bilden Sie eine Schutzdichtung
zwischen der Fassung und der Gliihlampe, damit keine Feuchtigkeit in
die Fassung gelangen kann.

SPEICHERN DER LICHTERKETTEN

Packen Sie die Lichterkette so ein, dass sie staubdicht ist, und stellen
Sie sicher, dass das Produkt vollstandig trocken und sauber ist.
Schiitzen Sie das Produkt wahrend der Lagerung vor Temperatur-
schwankungen und Licht.

FEHLERERKENNUNG UND -BESEITIGUNG

Die Lampe in der Fassung leuchtet nicht:

- Uberpriifen Sie den Zustand der Gliihlampe in einer anderen Lampe
- Stellen Sie sicher, dass die Gliihlampe so weit eingeschraubt ist, dass
sie mit dem unteren Kontakt verbunden werden kann.

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig durch.

Bewahren Sie die Anweisungen auf und geben Sie sie an Dritte weiter,
wenn die Lichterketten weitergegeben werden. Betreiben Sie die
Lichterketten in der Verpackung nicht.

Die Lichterketten diirfen nur mit Produkten dieser Serie elektrisch
verbunden werden.

Es diirfen nur vom Hersteller vorgesehene Teile verwendet werden.
Stellen Sie sicher, dass die Isolierung des Kabels nicht beschadigt ist.
Kinder oder Personen mit geistigen oder anderen Einschrankungen,
die das Produkt nicht sicher bedienen kénnen, und unbefugte
Personen dirfen dieses Elektrogerat nicht ohne Aufsicht betreten.
Wenn die Lichterkette beschadigt ist, schlieBen Sie sie unter keinen
Umsténden an das Stromnetz an. Dies ist eine Lebensgefahr.

UBERLEGUNGEN ZUR ENTSORGUNG

Entsorgen Sie die Verpackung gemaB den verfligbaren Entsorgung-
smoglichkeiten. Informationen zur Entsorgung erhalten Sie
moglicherweise auch bei Ihrer 6rtlichen Behorde. Alte Geréte, die mit
dem abgebildeten Symbol gekennzeichnet sind, diirfen nicht
zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden. Diese missen zu
einem Sammelpunkt fiir elektrische und elektronische Geréte (bitte
wenden Sie sich an lhre 6rtliche Gemeinde) oder zu dem Handler, bei
dem sie gekauft wurden, gebracht werden. Diese sorgen fiir eine
umweltfreundliche Entsorgung. Weitere Informationen finden Sie in
den folgenden Richtlinien:

« Richtlinie 2002/96 EG ,Elektro- und Elektronikaltgerate” und «
Richtlinie 2002/95 / EG,Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten,

PFLEGE UND GARANTIE

Reinigen Sie das Produkt regelmaBig und halten Sie es so trocken wie
maglich. Das Produkt wurde sorgféltig auf Mangel tiberpriift. Wenn es
einen Grund gibt, einen Anspruch geltend zu machen, wenden Sie sich
bitte mit dem entsprechenden Kaufnachweis an den Handler, bei dem
Sie das Produkt gekauft haben. Wir behalten uns das Recht vor,
technische Anderungen vorzunehmen, um das Produkt ohne vorherige
Ankiindigung zu verbessern.

KABEJb TMPIAHAbI

OOCTABKA
« TMPAAHAbI UNIOMUHATOPOB
* 3aMeHa ynnoTHuTenell po3eTok

MNPEANONATAEMOE UCMOJTb30OBAHUE

MMpnaHAbl ¢ yokonem E27 npeaiHasHaueHbl AN AeKOPaTUBHOMO
ocBeleHVA. [TpoM3BOANTENb UMK NPOJABEL, He HECYT OTBETCTBEHHOCTN
3a TPaBMbl WM NOBPEX/EHNS, BO3HUKILME B pe3ynbTaTe
HeMpaBU/IbHOrO UCMONb30BaHNA CTPYHHBIX CBETUNIbHUKOB.

Bbl MOXeTe 1cnonb3oBaTh Namnibl ¢ poseTkamu E27, o6uas MOWHOCTL
KOTOpbIX He npesbitaet 2000 BT. Mpu yanuHeHun kabens ybeanTtecs,
4TO NOTpebnAeMan MOLHOCTb BCeX NOAKMIOUEHHbIX IMHUIA 1 PO3ETOK
He np T 2000 BT. U po3eTka umeet
MaKcMMarbHYlo noTpebnaemyio MowHocTb 100 BT. PekomeHayeTca
ncnonb3oBaTh 3$deKTBHbIE CBETOANOAHbIE NlamMMbl. YoeauTecs, Yto
npunaraemble yrnnoTHUTENbHbIE KOJblLia He NOBPeX/JeHbl 1 06pasyioT
3aLMTHOE YNNOTHEHMe MeX/y NaTPOHOM U amnoii, YToGbl Bnara He
MOr/1a nonacTb B NaTPOH.

XPAHEHWE rTMIPNIAHADbI

Ynakyiite rupnaHay, 4tobbl oHa 6bina 3aLmLeHa oT nbinu, n ybeautecs,
YTO NPOAYKT NOMHOCTbIO CYXOW U YUCTBIVA. 3alumuianTte NpoayKT oT
KonebaHuii TeMnepaTypbl 11 CBETa BO BPEMA XPaHeHNs.

OBHAPYXEHUE 1 YCTPAHEHME OLLINBOK

Jlamnouka B NaTpoHe He 3aropaeTcs:

- MpoBepuTb COCTOAHVIE NAMMNOYKV B PYroi namne

- Y6eauTech, YT NaMnoyka BBMHYEHa J0CTaTOUHO ry60KO, UTObbI
NOAKNIOUNTBCA K HUKHEMY KOHTaKTY.

MPABWUIA TEXHVKW BE3OMACHOCTM

BHUMaTeNbHO NPOYTUTE 3TU UHCTPYKLNN.

CoxpaHuTe MHCTPYKUMW 1 NepepaiiTe UX TPeTbUM NuLiam, Koraa 6yayT
nepesaHbl rUPAAHALI. He BKNoYaiiTe rypnaHabl B yrnakosKe.

SNEKTPUYECKME COEAVMHEHWA CTPYHHbIX CBETUIbHNKOB
pa3spellaeTca NnoAKIYaTb TONbKO K n3gennam 3TOM cepun.
Pa3peluaeTca NCnonb3oBath TONbKO fI€TaNk, NpeHasHaueHHble
npowussoguTenem.

Y6epuTech, YTo U30NALNA Kabena He NoBpex/aeHa.

JletAm unm nnuam ¢ NCUXUYeCcKUM U ApYriMn orpaHnyeHnamm,
KOTOpble He MOryT 6€30MacHO ynpaBnATb U3Ae/NEM U MOCTOPOHHUM
NNLAM, He pa3peLuaeTcs JOCTyN K 3ToMy dneKkTponpubopy 6e3
npucmoTpa.

Ecnu cTpyHa noBpex/eHa, H1 Npu Kaknux 06CToATeNnbCTBax He
noziKNioYaliTe ee K 31eKTpoceTn. ITo Npe/CTaBNAET ONacHOCTb ANA
KU3HU.

YTUNU3ALMA OTXOA0B

y'rmnmsvupylhre YNakoBKy B COOTBETCTBMN C AOCTYNHbIMW BapuaHTaMn
c6bopa. iHdopmaLmio 06 yTUnm3aLmm Takke MOXHO NONyYnTb B
MECTHBbIX OpraHax BnacTu. CTapble yCTPOICTBa, OTMEUEHHbIE CIMBOJIOM
Ha KapTUHKe, Henb3Aa BblﬁpaCbIEaTb BMecTe C 6bITOBbIMM oTXogamu. nx
Heo6X0MMO OTHECTY B MYHKT C60pa NIEKTPUYECKOTO 1 SNIEKTPOHHOTO
obopyaoBaHusa (06paTUTech B MECTHOE COOBLLECTBO) UV K MPOAABLY,
y KOTOPOTO OHO 6biN0 MproBpeTeHo. OHK oGecneunBatoT
3Konoruyecku 6esonacHyio ytunusauuio. bonee nogpobHyto
MH¢OpMaL[VIIO MOXHO HaWTn B cnepyowmx pekomeHaaumax:

« AnpekTrBa 2002/96 EC «YTnAN3auma SNeKTpUHecKoro n
3NeKTPOHHOro 06opyAoBaHMA» 1 « [iupekTrea 2002/95 / EC
«OI'paHI/NeHI/Ie NCNoNb30BaHMA onpejeneHHbIX ONnacHbIX BewecTs B
3NEKTPUYECKOM 1 3NEKTPOHHOM 060pyA0BaHMN»

YXO[ VN TAPAHTUA
PerynapHo ouuianTe Uspenve v fepxuTe ero Kak MoxHo 6onee
cyxum. Tosap 6bin TiaTeNbHO NPOBEPeH Ha npeameT AedekTos. Ecnu
€CTb Kakas-1mbo NpuumHa Ans Nopaun npeTeHsunm, obpaTurecs K
NPOAiaBLLy, y KOTOPOTO Bbl MPUOGPENV NPOAYKT, C COOTBETCTBYIOW{IM
[l0Ka3aTeNbCTBOM MOKYMKK. Mbl ocTaBnfiem 3a o601 NpaBo BHOCUTb
Kune Aana yny npopykTa 6e3
npeaBapuTeNbHOro yBeAOMIeHNA.

KABEL ILLU

DOSTAWA
« podswietlane lampki sygnalizacyjne
« zamienne uszczelki do gniazd

PRZEZNACZENIE

tancuchy swietlne z gniazdami E27 sa przeznaczone do o$wietlenia
dekoracyjnego. Producent ani sprzedawca nie moga by¢ pociagnieci
do odpowiedzialnosci za obrazenia lub szkody wynikajace z
niewtasciwego uzytkowania lampek sznurkowych.

Mozesz uzywac zaréwek z gniazdami E27 o tacznej mocy
nieprzekraczajacej 2000 watéw. Przedtuzajac kabel upewnij sig, ze
pobér mocy sumy wszystkich podtaczonych linii i gniazd nie przekracza
2000 watow. Pojedyncze gniazdo ma maksymalny pobér mocy 100
watdw. Zaleca sie stosowanie wydajnych zaréwek LED. Upewnij sig, ze
dostarczone pierscienie uszczelniajace nie sg uszkodzone i tworza
uszczelnienie ochronne miedzy oprawka a zaréwka, aby do oprawki nie
przedostata sie wilgoc.

PRZECHOWYWANIE LAMPEK STRUNOWYCH

Zapakuj sznurek tak, aby byt pytoszczelny i upewnij sig, ze produkt jest
catkowicie suchy i czysty. Podczas przechowywania chroni¢ produkt
przed wahaniami temperatury i Swiatlem.

WYKRYWANIE | ELIMINACJA BLEDOW

Zaréwka w oprawce nie $wieci sie:

- Sprawdz stan zaréwki w innej lampie

- Upewnij sie, ze zaréwka jest wkrecona na tyle daleko, aby mozna ja
byto podtaczy¢ do dolnego styku.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj uwaznie te instrukcje.

Zachowaj instrukcje i przekaz je osobom trzecim podczas
przekazywania lampek. Nie uzywaj lampek w opakowaniu.

tancuchy swietlne mozna faczyc¢ elektrycznie tylko z produktami z tej
serii.

Wolno uzywac tylko czeici przewidzianych przez producenta.
Upewnij sig, ze izolacja kabla nie jest uszkodzona.

Dzieci lub osoby z ograniczeniami psychicznymi lub innymi, ktére nie
moga bezpiecznie obstugiwac produktu, oraz osoby nieupowaznione
nie maja dostepu do tego urzadzenia elektrycznego bez nadzoru.
Jedli lampka faricuchowa jest uszkodzona, pod zadnym pozorem nie
podtaczaj jej do sieci. Stwarza to zagrozenie dla zycia.

UWAGI DOTYCZACE UTYLIZACI

Opakowanie zutylizowac zgodnie z dostepnymi mozliwosciami zbiorki
odpaddw. Informacje na temat utylizacji mozna réwniez uzyska¢ w
lokalnych wiadzach. Stare urzadzenia oznaczone przedstawionym
symbolem nie powinny by¢ wyrzucane razem z odpadami domowymi.
Nalezy je dostarczy¢ do punktu zbiérki sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (prosimy o kontakt z lokalng spotecznoscia) lub do
sprzedawcy, u ktérego zostat zakupiony. Zapewniaja one przyjazna dla
srodowiska utylizacje. Wigcej informacji mozna znalez¢ w ponizszych
wytycznych:

- Dyrektywa 2002/96 WE , Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny”
oraz - Dyrektywa 2002/95 / WE ,Ograniczenie stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji Substancje w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym”

OPIEKA | GWARANCJA

Czys¢ produkt regularnie i utrzymuj jak najbardziej suchy. Produkt
zostat doktadnie sprawdzony pod katem wad. Jedli istnieje jakikolwiek
powdd do ztozenia reklamacji, skontaktuj sie ze sprzedawca, u ktérego
kupites produkt, i przedstaw mu odpowiedni dowod zakupu.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych w celu ulepszenia
produktu bez wczesniejszego powiadomienia.
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